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2 Репертуаръ русской сцены.

(Т еатръ  представляетъ впутрепность хорош о меблпроваппаго кабинета. 
Одна дверь всредннЬ п дв’Ь по бокаиъ. На первомъ n ja u t ,  съ одной 
стороны — письменный столъ и на пемъ нисколько кппгь и альбо.чъ ; съ  
другой — мплЬбретъ, съ поставленною на немъ картиною ; на второмъ 
плапЬ, съ одной стороиы пьяипно плп рояль, съ другой кампнъ п книж

ный шкафъ.)

I.

А ДЕКСАН ДРЪ С Е РГЪ П Ч Ъ , ОФИМЬЯ.

А л е к с  а п д р ъ  Се р г н и ч ъ . Да, добрая старушка, теперь бу- 
детъ и па пашей улпц-fc праздопкъ.

О ф п м ь я . Такъ у вась ужъ все полажено, батюшка Алек- 
сандръ СергЪнчъ?

А л е к с а п д г ъ  С е р г ф и ч ъ . Dee, О ф п м ью ш кэ , все.... Скоро я бу
ду совершеппо счастлнвъ!

О ф п м ь я . ВЪстпмо такъ, батюшка, п n e t пе падпвятся, что 
Anna Львовоа решилась отдать за вась едпиствеппую дочь свою. 
В$дь опа, говорятъ, ухь какая разборчивая....

А л е к с а п д р ъ  С е р г 'Вн ч ъ . Кто же тебЬ это сказалъ?
О ф  и и ь я . Камепдирппъ вашего будущаго тестюшки сказывалъ 

мпЬ, что п пнв^сь сколько жепвховъ было у С офьп  Нпколаев- 
nsi, да вотъ веб пе полюбились ея матушк-Ь; тогь  по хорошъ, тотъ 
пе иг чипахъ, тотъ не богатъ, у другпхъ родпя пе хороша; одинъ 
только пашъ соколъ ясный прпшелъ ей по сердцу.

А л е к с а п д р ъ  С е р г н и ч ъ . Я, признаюсь, в самъ боялся ея раз
борчивости.

О ф и м ь я . И пол по, батюшка, нечего п бояться было!... Да, 
какого же нмъ еще жениха падо.... прости Господи! ежели ужъ 
вы ей не жеиихъ....

А л е к с а н д р а  С е р г -в и ч ъ . За то ужъ теперь, я такъ радъ! 
такъ веселъ! какъ съ роду пе бывалъ!...

О ф и м ь я . А вы очень любите невесту свою?
А л е к с а в д р ъ  С е р г ф п ч ъ . Я люблю се больше всего на  CBirfc! 

Однакожъ, пе сегодпя, такъ завтра, семейство невесты моей npi- 
•бдетъ ко мн'Ь па чаи, то мн-fc хотелось бы принять ихъ получше 
въ холостой квартнрЬ.

О ф и м ь я .  Да ужъ будьте покойны, батюшка, по ударпмъ въ 
грязь лицомъ, все будетъ, какъ сл’бдустъ. Ужъ я ж д у  не дождусь, 
чтобы увпд£ть свою будущую барыню....
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Провипщалъный братецъ. 3

А л е к с а н д р ъ  С е р г - в и ч ъ .  У п п д п ш ь ,  О ф п м ы ош кэ,  увидишь, а 
сама со мпою согласишься, что это чудо, а не девушка.... Да вотъ 
ея портретъ (подводить ее къ мальбрету) п похожъ па нее, 
пакт, двЬ каплп воды....

О ф и м ь я . Ахъ, какая красавтща!
А л е к с а н д р ъ  С е р г е и  ч ъ . П о ми1> падо с ъ е з д и т ь  кой куда п 

если бсзъ мспя прниесутъ сю д а  новую мебель, то ты прикажн 
П о ст ав и т ь :  д п в ап ъ  —  здЪсь, в о л ь тер о в ск о е  кресло  —  здЬсь,  (пока
зываешь). А м а с т е р о в ы м ъ  скажи, чтобъ меня подож дали. Я ско
ро ворочусь .

, »
II.

ОФИМЬЯ, одпа.

Дай ему Господп таланъ да любовь, съ иарЪчеипой супружни
цей. Вбдь этакого барпна со с в - ё ч к о й  поискать. Ужъ пе то, 
что старшш братецъ его, Петръ СергЪпчъ.... да в ё д ь  п  т о  ска- 
зать.... хоть опп п одпого отца, да пе одной матери. (За кулиса
ми слышенъ шумъ). Что это тамъ за шумъ такой?

Г о л о с ъ  П е т р а  С е р г и н ч а  (за кулисами). Да зд$сь опъ жп- 
ветъ, что-лп? Отыщу-ли я его паконецъ?

О ф п м ь я . Что это за к рику  въ !

III.

ОФИМ ЬЯ и П Е Т Р Ъ  С Е РГ £И Ч Ъ . (Петръ СергЬпчъ въ my(vb, въ  теп лой  
шапкЬ, вх валепыхъ саиогахъ, подпоясанный кушако.чъ, распахивает» 

дверь п съ (пумонъ вхо .ш тъ .)

П е т р ъ  С е р г т и ч ъ . Что за диковина, въ передней пн души, 
да зд1>сь что-ли, примерно сказать, живетъ Сашка] Грушевскш?

О фимь я  (обидясь). ЗдЬсь жпветь не Сашка, а Александръ 
СсргЬичъ Грушевскш.

П е т р ъ  С е р г ъ и ч ъ . МнЬ только  то  и падо было знать. (Рас
поясывается).

О ф и м ь я  ( с ъ  досадою). Барина н'бтъ дома.
П е т р ъ  С е р г ’Ви ч ъ  (снимая шубу). Ничего.... и безъ него а  

буду дома, прпмЪрпо сказать.
О ф и м ь я . Да позвольте....



П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (вскрикнуеъ на нее). Не позволяю! (бро- 
саетъ ш апку на столъ, прямо на развернутый альбомъ). Ну, ужъ 
погодка! п дождь.... п сн-Ьгъ.... св-Ьту Божьяго пе впдпо.

О ф и м ь я . К то ж е  в ы  т а ш е ,  что  т а к ъ  р а с п о р я ж а е т е с ь  въ  ч у -  
ж о м ъ  д о м * ?

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Да кто теб* сказалъ, что я въ чужомъ..» 
(бросаешь ш убу на мебель, куда попало, и остается въ тулупгъ, 
который также начинаетъ снимать).

О ф и м ь я  ( сг  сильною досадою).,К т о  же ,  су д ар ь ,  в ы ?
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Кто я ?  — Т акъ зпай же, что я брать 

хозяппа этой квартпры.... примерно сказать....
О ф п м ь я  (всторону, съ удивлеш емь). Вотъ теб-fc разъ! легокъ 

ва помпн’Ь! (подошедъ къ нему). Ахъ, батюшка, Петръ СергЪпчъ, 
извините, что я васъ прпияда ие больио учтпво. (Помогаешь ем у  
раздаваться).

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Ну, в о т ъ  давн о  б ы  т а к ъ .
О ф и м ь я  (кланяясь ему). Виновата, батюшка, пу право съ разу

то я васъ было и не признала.
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ .  Т о - т о  ж е ,  пе  п рн зп ала ,  п р и м е р н о  с к а за т ь . . .
О ф и м ь я  (всторону). Ахъ! ты  б'Ьда! Да зач1>мъ къ н а м ъ  е г о  

п р и н е с л о !  Сем у) .  Вотъ вЬдь и вы, батюшка, м е н я  н е  узиалн.
П е т р ъ  С е р г н п ч ъ . Да, да, пе узналъ.
О ф и м ь я . ВЬдь я О ф и м ь я .
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . А помню, помпю, О ф и м ья , примерно ска

зать, что была нянькой у Сашп. Какая-же ты  стала старая, да 
негодная.

О ф и м ь я . Ч т о  д е л а т ь ,  б а т ю ш к а ,  в-Ьдь г о д ы - т о  пе  н азад ъ  п д у т ъ ,  
а  вс е  в п е р е д ъ ,  да  в п е р ед ъ .

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Н у,такъ п ты  ступай впередъ... (Указы
ваешь на дверь). Убирайся! ужъ ты миЬ надоЬла. (Въ продолжение 
этого времени, онъ успгьлъ уж е раздгътьсл и раскидать по раз- 
нымъ мтьстамъ всп> свои вещи.)

О ф и м ь я  (стараясь привести все въ порядокъ, говорить всто
рону) .  Вотъ такъ, ужъ и надоела.... крутенекъ, нечего сказать. 
(Убравши въ комнатгъ, идешь къ даерямъ.)

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Постой, постой, старуха ; подан-ка мп* 
водкп, примерно сказать.

О ф и м ь я . У пасъ, сударь, водкп н-Ьтъ.
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (съ удивлеш емъ) Какъ нЪтъ?
О ф и м ь я . Н^тъ»съ, не п р и к а ж е т е  ли ви п о гр а д н а го ,  алн чаю ?

П е т р »  С е р г н и ч ъ . Убирайся т ы  съ ппмъ, не надо a n t  этой
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дряпп.... (Въ сильной досадгь скорыми шагами ходить по ком
наты.) Прошу покорпо!... водки иЪтъ!... примерно сказать.... экая 
скупость какая !...

О ф и м ья . Ие отъ скупости ее нЪтъ, а оттого, что Александръ 
СергЬпчъ самъ не изволвтъ кушать водки.

П е т р ъ  С е р г и п ч - ь  ( с ъ  удивлешемъ). Не п ьетъ ! Сашка вод
кп пе пьетъ, примерно сказать.... да что же опъ за челои-Ёкъ, 
посл-Ё этого!... Вотъ оно, какъ здЪсь жпвутъ-то. Ну,' подай хоть 
квасу.

О ф п м ь я . II квасу пбтъ, батюшка; Александръ СергЬпчъ пз- 
волнтъ кушать воду.

П е т р .ъ  С е р г и н ч ъ . Пусть оцъ лакомится ею.,. . Ну, подай 
трубку.

О ф п м ь я . Александръ СергЬнчъ изволптъ курить спгары, да 
паппроскн.... такъ если прикажете....

П е т р ъ  С е р г ф и ч ъ . Что миЬ въ спгарахъ да паинросахъ,— 
(съ гшъвомъ). Да что же у васъ есть-то?

Офи мь я .  Все есть, сударь, вина и ликеры есть, разные де
серты и коиФекты....

П е т р ъ  С е р г ф п ч ъ . Вотъ  еще к а тя  глупости,... примерно ска
зать.... пеобходимаго п1>тъ.... а пустяки есть.... (Продолжаешь хо
дить) .  Водки не пьетъ.... возможное ли это A'bio?.,. (Офимыъ). Ну, 
а если, этакъ ему не по себь, то есть, понимаешь, если дурпо 
сделается, чбмъ же опъ поправляется, если пе водкой?

О ф п м ь я . У насъ есть шппучш лимопадъ, какъ бишь его.... ка
кое то мудреное пазваше.... лимопадъ газетъ — что ли....

П е т р ъ  С е р г и н ч ъ . Вотъ тебЬ разъ.... часъ отъ часу пе лег
че!... прнчЪрпо сказать,... этого еще пе доставало!... А скоро да 
Сашка ворнется домой?

О ф п м ь я . Не могу доложить, сударь.
П е т р ъ  С е р г и н ч ъ . А ждалъ лп опъ меня къ себб па свадьбу?
О фи мь я  (всторопу). Вишь съ чЬмъ подъ’Ьхалъ. (Громко). Ка

жись, что пе дожидался, сударь, а прнтоманпо не знаю. (Хочешь 
у  идти.)

П е т р ъ  С е р г ' Вп ч ъ . Постой, постой, затопи-ка печку.
О ф и м ь я . ЗдЬсь комнаты топятся сппзу, а  в ъ  горницЬ одппъ 

только камппъ.
П е т р ъ  С е р г ъ п ч ъ . Сппзу?... Вотъ еще каьчя ш тукп!... то есть, 

решительно пи на что пе похоже!... Ну, затопп хоть камппъ.
Офпмь я .  Слушаю, батюшка! (Кладешь въ каминъ каменный, 

уголь  « начинаешь затоплять.)

Лровинщальныи братецъ. 5



6 Репертуаръ русской сцены.

П е т р ъ  С е р г в п ч ъ . Ч то  ж ъ  т ы  это  д е л а е ш ь ?
О ф п м ь я . Затопляю, сударь.
П е т р ъ  С е р г -б н ч ъ . Какъ, безъ дровъ то, примерно сказать?
О ф п м ь я . Здесь камппы топятъ ве дровами, а  к а м е н н ы м ъ  уг- 

лемт>.
П е т р ъ  С е р г -б п ч ъ . Т ь ф у !  Д а ,  ч т о  т ы  м е п я  м о р о ч п ш ь  ч т о - л п ,  

с т а р у х а ? . . .  т а к ъ  в е д ь  я ,  п р и м е р н о  с к а з а т ь ,  з н а е ш ь . . . .
О фп мь я . Какъ, батюшка, смею ли я.... а у насъ такъ водится.
П е т р ъ  С е р г -б и ч ъ  (съ гнгъвомъ). У пихъ такъ водится!...ужъ 

нечего сказать.... хорошо завеленьсцс!... (Увидя, что Офимья за
топила каминь.) Ну что, затопила? Такъ пошла же вонь отсю
да.... ты мне больше не пужпа.

О ф и м ь я . Иду, сударь, иду (Всторону.) Экой приветливый, п о 
думаешь (Уходить.)

IV.

П Е Т Р Ъ  С Е РГ Ь И Ч Ъ , (одипъ, ходи тъ  по компоте, разсап три п п етъ  разп ы л  
вещ и, книги, рисунки, с тату етк п , б ер ст ъ  и хъ  въ  руки, стан о ви тъ  не 
н а  т ’Ь м-Ьста, гдЬ в зл л ъ ; словомъ, д 'Ьлаетъ уж асны й б е зп о р я ю к ъ . Н рп- 

тоыъ безпрестан но  и о ти р а е т ъ  руки, какъ  бы ж елал  о то гр еться .)

Какая пропасть кнпгъ!... видно Сашка то пзъ учспыхъ.... при
мерно сказать.... Все кипгп да картинки ка к id то.... и и и одной 
колоды картъ.... Не ужлп опъ не пграетъ.... да, нЬтъ!... быть пе 
можетъ.... можно бы было этакъ перекинуть, попробовать.... (Се
реть листь J o u rn a l pour rire и развертываешь его, во всю вели
чину). Это что еще такое? что за образины тутъ написаны.... 
видно илеатура какая-нибудь (Подходить къ портрету, стоящему 
на мальбретгъ и смотришь на него). Что за краля такая?... Ужъ 
не невеста-лн Сашкина? видно самъ паипса.гь.... хороша!... хоро
ша!... поджара пемпого.... Ахъ, да, постои ка я Сашу насмешу; 
еще красивее будстъ, какъ я ей выведу усы, примерно сказать. 
(Берешь уголь  и выводить на портрепчь усы , потомъ оборачи
ваешь портреть съ мальбретомь къ зрителпмь). Вотъ такъ то 
будетъ лучше, Сашка пе съ нерваго раза заметить.... (Поти
раешь руки.) Что за стуа;а !... право я ужасио перезябь.... эти 
уголья, примерно сказать, не горятъ, а только тлЬютъ. Фу, 
ты  пропасть какая!... сколько въ этой горнице разпыхъ пустя- 
ковъ.... а ведь все, чай, пе дешево стонтъ.... Ужъ видно эти иитср- 
цы привыкло жить на богатую руку.
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Bcfc они па взглндъ — богаты,
Роскош ь, блескъ у пихъ во вссмъ 1 
На пустое — тароваты ,
Все имъ будто ни по чем ъ ;
А что смотришь, поважнее,
Ужъ па то  нельзя л х ъ  взять ;
Вся столичная затЬя —
Чтобы пыль въ глаза пускать.
Пе хватпло-бъ мн’Ь отваги 
Съ ними ж ить здЬсь завсегда, —
Вместо картъ  у нОхъ —  бумаги ;
Вместо квасу — есть в о д а ;
Вместо трубокъ —  здЪсь сигары ;
ВмЬсто дровъ —  угли горлтъ ,
Чуть тепло — па н1;сто жару ;
Вместо водки —  лимопадъ.
Вотъ съ ч'Ьмъ питерсш е Франты 
Не по людски жизнь ведутъ,
Т р атятъ  все на финты- фэнты,
Не по нашенски ж пвутъ . —
Вотъ оно и угощ ен ье!
Вотъ вамъ зд1;швш модный св’Ьтъ I 
Вотъ какое заведепье,
Въ ц-Бломъ дом’Ь —  водки н'Ьтъ !

Одпакожъ отъ этпхъ уго>ьевъ въ ropnim t ппеколько пе теп
л е е .  (Беретъ нисколько еазетъ, бумагъ и нотъ, и бросаешь въ ка-  
минъ.) Вотъ такъ-то скорее пагрЪстся.

V.

П Е Т Р Ъ  с е р г ъ и ч ъ , ОФИМЬЯ и м а с т е р о в ы е  впосятъ  щ егольской  дп- 
ванъ п вольтеровское кресло. Офпмья п оказы в аетъ ,  куда н х ъ  п о стави ть .

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ  (смотришь на мастеровыхъ). Это что за 
гпстор1я ?

1 - й  М а с т е р о в о й  (подходить къ Петру Серггьичу и кланяет 
ся). На водочку-то, сударь.

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ . На водочку?... впшь, что выдумалъ! да  я 
и  самъ се еще пе пплъ сегодпя!,..

1-ii М а с т е р о в о й .  Какъ-же, сударь, такъ уя;ъ водптся. 
О ф п м ь я  (мастеровымъ). Получите^ только пе отъ пхъ мило

с т и ,  барпиъ прпказалъ вамъ подождать; оиъ скоро вернется п 
о т д а с т ъ  вамъ о с т а л ь п ы я  депьгп за мебель.
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1-й М а с т е р о в о й .  Ладпо.... о т ч е г о  н е  п о д о ж д ать . (Мастера
вые идутъ къ дверпмъ.)

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Эй, т ы , постой. .
1-й М а с т е р о в о й . Чего изволите?
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . А ты знаешь, примерно сказать, сколько^ 

братъ за гм ати лъ за эти белендрясы ?
1-й М а с т е р о в о й . Знаю, сударь, дпванъ стоитъ семьдесятъ, а  

вольтеръ шестьдесятъ рублей.
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (съ гигъвомъ начинаетъ ходить по комна- 

тп>). Прошу покорно! какова ц-Ьпа!... примерно сказать.... слы
хано-ли дЬло, семьдесятъ да шестьдесятъ руб. асспгпащямп.

1- й М а с т е р о в о й . Не ассигпащями, а серебромъ.
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (съ болыаимъ удивлайемъ). Серебромъ!... 

серебромъ!... Ахъ, вы мошенники! ахъ вы грабители эташ е!...
1 й М а с т е р о в о й .  Мы  пи въ чемъ не виноваты, дбло хозяй

ское. (Уходятъ.)

VI.

П Е Т Р Ъ  С ЕРГЪ И ЧЪ , ОФИМЬЯ

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Сто тридцать ц-Ьлковыхъ на пустяки.... 
примерно сказать.... Вотъ она.... питерская то жизнь !,.. вотъ o n t— 
модныя загйн.

О ф и м ь я . Отчего-же, батюшка, Александру СергЬпчу и не по
тешить себя?... Господь его надЬ.ныъ.... вотъ послЬ матуш- 
кн досталось ему 250 душъ прекраспаго пм1ппя, къ тому-жо 
опъ одпиъ паслЬдппкъ у дядюшки Андрея Петровича, который 
ему зачастую депьжопокъ прнсылаетъ.

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ .  Это все правда.... да я по къ тому гово
рю.... npmi-ftpuo сказать.... копечио оиъ пе мало получаетъ. (Са
дится на новый диванъ.) Одпакожъ, здЬсь сидеть очень покойно.... 
(Ложится на диванъ и потягивается.) Знатная постеля.... при
мерно сказать.... удивительно покойно !

О ф и м ь я  (увидпвъ , что онъ легъ, со страхомъ подбп>гаетъ къ 
нему). Что вы ?... что вы !... Петръ СергЪпчъ.... какъ же можно 
ложиться съ сапогами па матерчатый диванъ.... да его же ссй- 
часъ принесли. Встаньте, батюшка, сделайте милость.... (К л а 
няется ему.)
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П е т р ъ  С е р п н ч ъ  (угрожая). Отстань, старуха, н не ы-ЁшаЗ 
u n t  отдыхать.

Офп ыь я  (кланяясь). Да.... батюшка....
П е т р ъ  С е р г и п ч ъ  (прерывая.) Молчать! — Вотъ лучше ты  

меня убаюкай хорошенько, у меня такал привычка, чтобъ меня 
убаюкивали.... Ведь тЫ помнишь няньку Макарьевну?

О ф н м ья . Какъ-же, батюшка, помшо.
П е т р ъ  С е р г и и ч ъ . Такт, вотъ оиа всегда мне иап-Ьваетъ: 

баюшкн баю ; если-же никого пЬтъ со мной, такъ я самъ себ1» 
напеваю, безъ того и заснуть пе могу. — Ну, такъ ной-же.

О ф п м ь я .  Ч то с ъ  ппмъ  будешь д е л а т ь .

Баюшкп баю!
Баю, ыплое дитя!
Баюшки баю
Колотуш екъ надаю.

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ  (въ просонкахъ). Что, что такое?
О ф и м ь я . Я, батюшка, пою: я гостницсвъ надаю.

VII.

Т Ь Ж Е  П АЛЕКСАНДРЪ С ЕРГЬИ ЧЪ -

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (говорить въдверяхъ). Такъ новую 
мебель прппеслн? (Увид/ьвъ лежащаго брата.) Это что такое 
зпачнтъ?... кто осмЬшлея развалиться па моемъ новомъ диване ?.„
II при тебе еще, О ф п м ь я ?

О ф п м ь я . Да это, батюшка, вашъ братецъ, Петръ СергЬнчъ.
А л е к с а н д р ъ  С ерги и  ч ь . Братъ ! такъ это ты , возможно-ли ?
П е т р ъ  С е р г и п ч ъ . Это ты , Саша! здорово, здорово! (вска- 

кчваетъ и душить брата вь своихь объ/итяхъ.)
А л е к с а  ид р ъ  С е р г и п ч ъ . Да какими судьбамп ты  сюда 

попалъ ?
П е т р ъ  С е р г и п ч ъ . Да вотъ такъ-же, прпмЬрио сказать, па- 

нялъ долгяхъ, пашелъ трехъ поцутчнковъ, ехалъ елншкомъ три 
недели п пргЬхалъ къ тебе па свадьбу. Ждалъ-лп гостя ?

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . Признаюсь, ппкакъ не ожпдалъ. 
(Всторону.) Ахъ, зачемъ я ему ппсалъ о свадьбе!

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ . А ведь я, примерно сказать, тебя пикакъ 
бы не узналъ, еелпбъ встретился съ тобой въ другомъ месте.
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А л е к с а н д р а  С е р г н и ч ъ . Я самъ такъ-же, да п пе мул репо.... 
съ того времеви, какъ я оставил» Тарасовку, прошло уже пят
надцать летъ, мне было тогда пе более десяти.

П е т р ъ  С е р г н п ч ъ .  П ом ш о, помню.... примерно сказать, ты  
былъ тогда вотъ какпмъ малюткой (показываешь роешь десяти-  
лпт нпго ребенка), какъ тебя повезли въ Москву. Въ это время, 
я успелъ уже отслужить въ земскомъ суде, выдтн въ отставку, 
да завестись женой, детьми.

А л е к с а  в д р ъ  С е р г н и ч ъ  (въ болыио.нъ замп>шательствп>). 
Да.... да ... я все это знаю ! (всторону.) Что мне теперь делать?— 
(громко.) Ну что, всЬ-лп здоровы ? жепа твоя, дети ?

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Все, слава Богу! кланяются тебе, а дет* 
кп у меня, такъ чудо, примерно сказать, особеино мой теска 
Петька, знатный мальчишка, ведь иелнкъ-лп кажется, всего то, 
вотъ какой клопъ, примерно сказать, а где только увпдптъ, что 
водка плохо стоитъ, такъ иа лобъ п выхватитъ целую рюмку.... 
право, такой проказнпкъ! — Но не въ томъ дело, скажи-ка ты  
мне лучше, скоро лп свадьба-то, свадьба-то когда будстъ ?

А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ  (въ замп.шательствп>, всторону). 
Боже мой! что мпЬ ему сказать?... (Громко.) А право я и самъ 
еще хорошенько не знаю.... родители моей невесты все отклады- 
ваютъ свадьбу мою, и, кажется, опа будстъ пе ранее месяца. 
(Всторону.) Прниужденъ солгать противъ воли.

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Такъ что же, примерно сказать, делать 
иечего.... п месяцъ подожду.... ужъ лиха беда пргЬхать была, а 
теперь мпЬ пи почемъ.

А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ . Одпако-жъ, не хочешь-лп т ы  ч а ю ?
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Да я п р и з н а т ь с я  сказать, е щ е  поряд очно  

то  п пе пообЪдалъ.
А л е к с а и д р ъ  С е р г н п ч ъ .  Такъ давно бы ты сказзлъ. (Васи- 

MU сносить заэюженую лампу.)
А л е  к с а п  д р ъ  С е р г н п ч ъ  (Василыо). Пришли поскорее бра

ту, пзъ ближайшего трактира обБдъ, не забудь также водкп п вп> 
па. (Даешь ему депегъ.)

В а с п .п й . Слушаю-съ. (Уходить.)
А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ  (всторону). Что мпе съ пнмъ де

лать ? Ну, право, я придумать ие м огу!
П е т р ъ  С е р г н п ч ъ . Во т ъ , примерно сказать, привелось н въ 

ПптерЬ побывать, людей посмотреть и себя показать.... Ведь чай 
у  васъ все не по нашему ?
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А л е к  с а н д р ъ  С е р г и и ч ъ . Нанротпвт>, п зд е с ь ,  к а к ъ  п ве зд е  
г д е  ж н в у т ъ  люди ...

Бываетъ то, что мнопе пе зпаютъ ,
И говорить родпмымъ ЯЗЫКОМ!».

II часто вздоръ хоть въ обществе болтаютъ,
Но этотъ вздоръ — па лзыкЬ чужомъ.
Бываетъ то, что жены расточаютъ 
Имущество пхъ любящихъ мужей,
И въ обществ’Ь веселомъ забываютъ,
Что должно пмъ воспитывать д'Ьтей.
Бываетъ то, что въ клубъ засЬдаетъ 
И день, п ночь почтенный господинъ,
Не гоиоритъ, журна.ювъ не читаетъ,
II п о м н и т ъ  оп т .  л и ш ь  п р е Ф е р а н с ъ  о д а н ъ .

Бываетъ то, что мпопе трудятся,
Чтобъ какъ-нпбудь связями поблистать;
Ивой чудакъ со знагыо хочетъ знаться,
А знать совс’Ьмъ его не хочетъ знать. ч
Бываетъ то, что всНмъ надо'Ьдаетъ 
Безъ смысла кто задумаетъ пнсать.

Всего нпкакъ пельзя пересказать.

I
П е т р ъ  С е р г и п ч ъ . А вотъ, мне только отдохнуть маленько.... 

такъ я тотчасъ п къ твоему будущему тестю махну....
А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (со страхомъ) .  Ч то ? .
П е т р ъ  С е р г и п ч ъ . Да, да, надобно мне еще, примерно ска

зать, хорошенько разсмотреть, да раскусить все его семейство, 
чтобъ тебя молодца, какъ-ннбудь пе облапошили.

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . О ! что касается до этого, такъ ты 
можешь быть совершение покоенъ. Этого никогда не случится. 
(Всторону.) Вотъ еще новая бЬда ! я и такъ того п жду, что 
Хозаровы нагряиутъ сюда, уппдятъ брата п моей свадьбе не бы
вать. (Васил!й вносить на подноаъ кушанье, па нсмъ owe поста
влены графинь съ водкой и бутылка съ виномъ. Онь ставить 
подносъ на столикь передъ вольтеровскимь кресломъ и остается 
съ тарелкою прислуживать.)

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ  (миеомъ садится и подвязывается салфет
кою). Вотъ что дело то дело, вотъ это по Иашенскп.... ужъ я ча
са два пе могу добиться водки ( зилпомъ выпиваешь три рюмки 
водки и начинаешь съ oicaduocmiio гьеть.)

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (всторону). Какъ б ы  онъ не па .
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пился!... Вотъ одолжптъ, если теперь п р^д утъ  и застапутъ бра
та съ этой обстановкой.... ужъ это будетъ вовсе незабавна* 
штука !...

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ  (продолжая тъетъ). Знатная индейка, при
мерно сказать.

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (всторону). ПргЬзжай братъ ко мпе 
въ другое время и пе при этихъ обстоятельствахъ, какъ бы л ему 
обрадовался ; съ какимъ удоиольеппемъ вспомннлъ бы прежнее 
житье въ Тарасовк*.... а теперь, при всей дружбе, при всемъ 
расноложепш моемъ къ нему, я пе знаю, что съ ппмъ д ел ать !

VIII.

Т Ъ  Ж Е  II ОФИМ ЬЯ.

О ф п м ь я  (подавая Александру Серггьичу письмо). Вотъ къ 
вамъ письмо.

А л е к с а н д р ъ  С е р г и и ч ъ . Ч то б ы  это значило? (распечатав5, 
смотритъ подпись.) А! отъ моей будущей тещп (читаетъ.) «Мы 
«съ Соиичкой решились псполнпть наше давппшпее желаше быть 
«у васъ.» — Боже мой !... я этого и ждалъ ! — (продолэ/саетъ) 
«Быть у васъ. Вамъ известно, что мы сегодня едемъ въ маска- 
«радъ, вмЬсте съ Лелевымп, а какъ пхъ домъ напротпвъ вашей 
«квартиры, то мы п заедемъ къ вамъ пить чай.» —  (сильно 
встревоженный.) На что мне теперь решиться, какъ ихъ оста
новить ? или какъ брата скры ть!... Если только его увпдптъ 
Анна Львовна, то пи за что не согласится отдать за меня дочь 
свою ! — Какое ужасное положеше ! (задумывается.)

О ф п м ь я . ЧеловЬкъ дожидается ответа, что прикажете с к а 
зать ?

А л е к с а н д р ъ  С е р г и и ч ъ  ( очнувшись). Ч то? ... да.... ответа.... 
скажи, что хорошо (Офимья уходит ь.)  Я право не зпаю самъ, 
что делаю !... право я не помню самъ себя!...

П е т р ъ  С е г г и и ч ъ  (продолжавшей съ жадностйо тьсть и вы
пивши почти цП)лую бут ы лку , перестаетъ). Ну, вотъ съ меня 
п довольно, примерно сказать, славпо закусплъ.

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . Тсперь-бы тебе отдохнуть п а  мо
ей кроватп !...

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ  (згьвая и потягиваясь). Что-жъ ты  меня, 
примерно сказать, уя;ъ за такого деревенщину считаешь.... Чтобы
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я с ь  эта к о й  п о р ы  за в ал и л ся  с п а т ь .  B-ёдь у ж ъ  еслп я за с п у ,  п р и 
м е р н о  с к а з а т ь ,  т а к ъ  х о т ь  п зъ  п у ш е к ъ  п ал и ,  у ж ъ  м ен я  п е  р а з б у 
д и ш ь ;  а  я  е щ е  н а п ь ю с ь  ч а ю ,  да  н у ж и н а  д о ж д у с ь .

А л е к с а н д р а  С е р г н п ч ъ  ('всторону). Еще новая беда!... отъ 
него покакъ пе отделаешься !

П е т р ъ  С е р г н п ч ъ  (згьвая и потягиваясь). Я ведь не з а 
спу ! примерно сказать.... я только такъ.... (Напгъвая въ полголоса 
«Баюшкн баю* в проч., засыпаетъ.)

А л е к с а п д р ъ  С е р г н и ч ъ . Да т ы  б ы ,  право, пошелъ в ъ  спаль
ную.

В ас и л i н. Да опп ужъ изволплп заснуть.
А л е к с а п д р ъ  С е р г н и ч ъ . Въ с а м о м ъ  д е л е ,  да  и к а к ъ  е щ о  

к р е п к о ! Я д у м а ю  о п ъ  п е  п р о с н е т с я ,  еслп  м ы  е г о  о с т о р о ж н о  в ы -  
н е с е м ъ  о т с ю д а .

В а с п л 1 Й. Где, сударь, проснуться.
А л е к с а п д р ъ  С е р г н и ч ъ  (съ,робостш). Этпмъ можно вос

пользоваться. — (Смотритъ на часы.) Гости сейчасъ будутъ, 
такъ иадо намъ поспешить его вынести. Позовп сюда О ф п м ы о .• I *
да еще кого-ипбудь ; мастеровые еще, кажется, пе ушлп.... скорее- 
же скорее. (ВасилШ уходит ь.) Лишь бы только онъ подольше 
пе проснулся, а то ужъ лучше этого, ничего придумать нельзя. 
( ВасилШ и Офимья входятъ съ мастеровыми, въ это время слы- 
шенъ шумъ подъехавшей кареты.) O ne пр1ехалп!... скорее.... 
скорее.... какъ бы памъ успеть.... (Василыо.) Т ы  беги встречать 
гостей па лестницу. (ВасилШ убп>гаетъ.) А вы поднимайте его, 
вм есте съ кресломъ, несите жпвее. (Офимья и мастеровые под. 
нимаютъ вольтеровское кресло, со спящимъ въ немъПетромъ Сер- 
ггьичемъ.)

А л е к с а п д р ъ  С е р г н и ч ъ  (въ страшныхъ суепш хъ). Да, да, 
въ спальную (несутъ кресла на правую cmopq/iy и подносятъ 
уж е близко къ дверямъ.) Ахъ, нетъ , нетъ, постойте, несите луч
ше въ Васильеву комнату (несутъ на лгьвую сторону, меж ду- 
пиъмъ Алексапдръ Сергпичъ кой-что приводить въ порядокъ на  
скорую р уку .)  Вотъ такъ то будстъ вернее, а то Anna Львовна, 
пожалуй, еще войдетъ въ спальную, п тогда мне будетъ беда! 
(Едва только вынесли кресло, какъ Хозаровы входятъ).

t
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IX.

А Л ЕК С А Н Д РЪ  С Е РГ Ъ И Ч Ъ . АННА Л ЬВ О В Н А  U СОФЬЯ-

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (бгьжитъ къ нимъ н а вс т р е ч у  и цть- 
лует ъ ихъ руки.) M aman!... Sophie!... какъ я радъ.... какъ сча- 
стливъ!... могъ-ли я сегодня ожидать такого счаст1я (въ сторону, 
посматривал въ дверь налгьво.) Только-бы братецъ пе проснулся.

А н т .  Л ь в о в н а . Вы зпаете, что мы ужъ давно хоте.ш быть 
у васъ, но все не было времени, все какъ то пе удавалось. ( Осма- 
триваетъ въ лорнетъ комнат у.)

С о ф ь я  (очень весело). Но сегодня я упросила маменьку: ужъ 
какъ хотите, сказаяа я, а къ Александру падобио заехать!... Ведь 
я хорошо сделала ? не правда-лп !...

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . Правда, правда, Sophie.... вы сде
лали прекрасно. (Всторону.) Только совсемъ некстати. (Аннп> 
Львовнгъ.) Садитесь, m am an ! (звонить, входить Василш .) Подай 
чай.

С о ф ь я . М н е  в с е  е щ е  не  в е р и т с я ,  ч т о  я  з д е с ь .

Я съ нетерпЬп!емъ желала,
Давпо, давпо ужъ быть у васъ,
II накопецъ судьба послала 
Пр1ятпый этотъ милый часъ....
Я весела, я очеиь рада,
Что можно было удНлпть 
Часочпкъ вамъ до маскарада;
Какъ рада я здЬсь гостьей быть!
Хотя и всякой день мы съ вами 
Бываемъ вмистИ, t£te-a-l6te:
Но все не то — судите сами,
Чего-то все, какъ-будто нИтъ I 
ЗдЬсь впдвы ваши всЬ затИи,
ЗдЬсь васъ могу сильней любить!
Когда-бъ могла я поскорее 
ЗдЬсь вПчиой гостьей вашей быть!

А н н а  Л ь в о в н а . У васъ очень хорошенькая квартира.
С о ф ь я .  Прекрасная, шашап, какъ хорошо меблирована.... какое 

множество кнпгъ!... мы все прочнтаемъ вм есте! Не правда-лн?... 
Ахъ, я  очень люблю читать.... почти столько-же, какъ неть н 
таицовать.... а кстати къ п ен ью : у васъ есть н пьянино.
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(ВасилШ приносить ч а и , со всеми принадлеж ностями и по
даешь дамамь, Анна Львовна начинаешь пить, а Софья беретъ 
ча ш к у , ставишь ее на столъ и забываешь о ней.)

А л е к с а и д р ъ  С е г г и п ч ъ  (безпрета нно посматриваешь съ без- 
покойствомъ на дверь съ левой  стороны). Вы пе откажетесь 
спеть, Sophie, вы доставите мне это удовольств1е.

С о ф ь я . Извольте, я не такая отличная певица, чтобъ застав

лять себя долго просить. (Садится за фортепьяно и поетъ ро- 
мансъ, аккомпинаруя сама себе.)

А л е к с а н д р а  С е р г н и ч ъ . Очень, очепь благодарепъ вамъ, 
Sophie; позвольте мне разцеловать ваши прелестный ручки. (Ц е~  
лует ь руки и говорить всторону.) Одиа^о жъ братъ такъ хра
н и ть , что можетъ обратить внпмаше.

С о ф ь я . Да кстати, скажите пожалуйста, напечаталп-лн вашъ 
ромаисъ, который вы мне посвятили.

А л е к с а п д р ъ  С е р г н и ч ъ . Напечатали; я взялъ только два 
экземпляра, чтобы доставить вамъ.

С о ф ь я . Где-же оии?

А л е к с а н д р а  С е р г н и ч ъ . А вотъ сейчасъ пойду.... (ищетъ 
везде и не можетъ найти.)

А нна Л ь в о в н а  {всторону.) Я замечаю въ Александре Сер- 
гЬнче какое-то безпокойство....' что бы это значило?

А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ  (продолжая искать). Я не понимаю, 
какъ они могли пропасть. Это, что-то странно. (Всторону). На
верно это братъ куда нпбудь запряталъ.’

С о ф ь я  (такж е ищетъ около камина). У васъ такъ разбро
саны и ноты и бумаги (видишь въ кам ине обгорелый, лоскутокъ  
бум аги  и поднимаешь его.) Вотъ камл-то поты.... (Разсматри- 
ваетъ.) Да, это они и есть.... (Съ досадою.) Вотъ это очепь мило!... 
Вы поты съ пмепемъ моимъ бросаете въ каминъ.

Алексаидръ Сергнпчъ (всторону.) Опять братъ !... (Громко.) 
Я право пе понимаю, какъ это случилось !

С о ф ь я  (съ досадою). Признаюсь, мне не совсемъ n p in T n o , т а 
к о е  певпимаи1е. Но оставимъ это.... Нарисовали вы въ моемъ 
альбоме ?... да вотъ и оаъ (подбегаешь къ ст олу , беретъ а ль -  
бомъ и видишь, что онъ намоченъ.) Что это значптъ ?... мой аль- 
бомъ совсемъ нспорченъ, подмочепъ.... я имъ такъ дорожу, въ 
немъ тагие прекрасные рпсупки! (Съ болыиимъ негодован1емъ.) 
Помилуйте, Алексапдръ Сергеичъ, да какъ-же это можпо.

А нна  Л ь в о в п а . Это въ самомъ-дЬле, более, чемъ неучтиво.
А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ  (всторону). И э т о  в е р н о  б р а т ъ ,  о н ъ



16 Репертуарь русской сцены.

видно тутъ бросилъ свою шапку. (Громко.) Божусь, что я не 
знаю, какъ это сделаться могло.

С о ф ь я .  Какъ пе знаете? Вотъ это прекрасно!... Такъ-то вы 
ц-Ьпите ион вещи, и ноты, и альбомъ! (Всторону.) Это что-то 
подозрительно.

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (всторону). Несносный братъ. (Гром
ко.) Это сделалось B t p n o  какъ пибудь по неосторожности чело
века.

С о ф ь я . Ну, ну, пусть его будетъ неосторожность.... по п о к а 
жите мой портретъ, писанный масляиымп красками ( идетъ къ 
мальбрету.)

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (проходить впереди мальбрета, что
бы повернуть портретъ , видитъ усы  и говорить всторону.) 
Усы.... работа братца. (Быстро схватываешь портретъ, прпчетъ 
его за себя и говорить громко.) Н ётъ, я  п и  за что его вамъ не 
покажу....

С о ф ь я . В-ёдь  это мой портретъ ?
А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . Вашъ.
С о ф ь я . Отчсго-же вы не хотите показать ?
А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (въ сильномъ замп>шательствп>). 

Оттого.... оттого.... что опъ проложенъ одипъ только разъ.... не 
" кончепъ.... пе отд^ланъ.

С о ф ь я . А еслн я хочу ?
А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . Ч т о - ж ъ  дЪлать ?... всо пе покажу.
С о ф ь я  (настойчиво). Я хочу непременно видеть !... (всячески 

старается увидш пь портретъ, Александръ Сергп>ичъ со всевоз- 
можнымъ старашемъ прпчетъ его -отъ н е я , бгъгаетъ по ком- 
натп>, а она за нимъ.) Н у , покажите же, вЬдь это скучно.

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . Божусь вамъ, пе могу !
С о ф ь я  (стараясь казаться разссрженною и топнувъ ножкой). 

Если вы не покажете — я разсержусь !...
А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ . Какъ мп1> ни тяжело васъ разсер- 

дить....- но право не могу....
А п н а  Л ь в о в н а . Что за таинственность такая?... Это что-то не 

попятно?... Соничкинъ-лн это п о р тр етъ !.. (Громко.) Александръ 
Серг-Ьпчъ, вы можете не показывать портрета ей, если не коп- 
ченъ ; а мв-fe отчего-жъ не показать?

А л е к с а п д р ъ  С е р г и и ч ъ . Ахъ, m a m a n ,  клянусь, что это не
возможно.... (Всторону.) Несносный братъ !

С о ф ь я .  А вотъ я таки увижу.... (Бпж итъ къ нему.)
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А л е к с а п д р ъ  С е р г н п ч ъ . А  вотъ пе увпдите._(£/ьэ«?ит» къ 
среднимъ дверямь.)

С о ф ь я . В-Ьдь это досадно?... пи па что не похоже!...
А н н а  Л ь в о в н а  (съ негодовашемъ). Одпако-же это довольно 

странно, Алексаидръ СергЪпчъ, я пе знаю, что подумать.
А л е к с а п д р ъ  С е р г н п ч ъ  (оборотясь къ Аннтъ Львовне). По

верьте, maman, что вы требуете вевозможпаго.
С о ф ь я  (во время атихъ словъ, на цыпочкахъ подбегаешь къ 

Александру С ергеичу , въ одно мгновеме повертываешь къ себе  
портретъ и увидевъ его, съ удивлеш ем ь и гневомъ отбегаешь 
прочь.) Боже мой ! какая обнда!... могла-ли я ожидать такой на
смешки !...

А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ . Ну, теперь я пропалъ!... (Софье). 
Выслушайте меня, сделайте одолжеше !...

С о ф ь я . И с л у ш а т ь  и е  х о ч у ! . . .  н е  с м е й т е  к о  м н е  п о д х о д и ть  !...
А н н а  Л ь в о в н а . Но что  такое сделалось, я право ничего не 

понимаю!...
С о ф ь я  (матери). Я пе дивлюсь теперь, что опъ пе хотелъ намъ 

показать портрета.... представьте, m am an, онъ паппсалъ его съ 
усами....

А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ  (въ от чаянш ). Что мне т е п е р ь  д е 
лать ! |

А п и а  Л ь в о в н а . Возм ож но- ли  ?!... Да это непростительная 
дерзость !...

А л е к с а и д р ъ  С е р г н п ч ъ  (умоляющимъ тономъ). Но позволь
те мне вамъ объяснить.....

A n n  а Л ь в о в п а . Что тутъ  за объяспеш я !... кажется все ясно.
А л е к с а п д р ъ  С е р г н п ч ъ . Божусь, что  я  совсемъ пе виповатъ.
С о ф ь я . В ы  п е  в и н о в а т ы . . . .  И  в ы  е щ е  с м е е т е  с м о т р е т ь  м н е  в ъ  

глаза . . . .
А л е к с а п д р ъ  С е р г н п ч ъ . Если вы меня выслушаете, то в е р 

но не будете сердиться и простите меня !
А п п а  Л ь в о в н а  (гордо). Г. Грушевскш, теперь между памп вес 

кончено.... едемъ, дочь моя !
С о ф ь я  (плачеш ь). 1>демъ, maman. Боже мой, какъ я несчаст

на! Теперь то я впжу, что вы меня только обманывали....
А л е к с а и д р ъ  С е р г н н ч ъ  ( с г  сильнымъ чувствомъ). Я обма- 

нывалъ васъ !.,. когда я васъ такъ люблю.... что готовъ....
С о фь я  (тоже). Вы любите м еня?... Н етъ, теперь, я вижу, что 

вы меня никогда не любили, не уме.ш оценить моей....
Отд. IX .
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А н н а  Л ь в о в н а  (перебивая). Sophie!
С о ф ь я  (продолжая). Вы не оцепнлп моей привязанности!... мо

е г о  къ вамъ расположешя !... [въ сильномъ огорчепш). Это ужас
но L.. это нестерпимо!...

А л е к с а н д р ъ  С е р г и и ч ъ .  Божусь, что это все произошло слу
чайно....

Со фь я .  Случайпо !... прекрасное оправдаше !... а я то верила !.. 
а  я то надеялась !... Боже мой, какъ я несчастна!...

А н н а  Л ь в о в н а . Пойдемъ, Sophie, намъ здесь больше нечего 
делать.

Со ф ь я . Пойдемте, m am an!

Когда вы со мною лишь только шутили,
Когда лишь играли вы клятвой своей ,
То этпмъ поступкомъ меня разрешили,
Теперь я свободна отъ клятвы моей !...
И сердце другому — отдамъ я съ рукою,
Хотя опъ и старый почти чслов'Ькъ !

> Но чувства въ немъ живы съ прекрасной душею,
Какъ вы — пе измИпитъ пхъ вИрпо павЬкъ.

А нна  Л ьb o b  н а. Довольно !... ты должна съ нимъ разстаться 
на всегда.

С о ф ь я . Да, я навсегда, должна разстаться съ вами ! ( Обть идушъ 
къ дверямъ, но Петръ Сергиичъ, останосившШся въ дверяхъ, у  дер* 
окиваетъ ихъ.)

X.

Т Ъ Ж Е  И П Е Т Р Ъ  С Е Р Г Ь И Ч Ъ

П е т р ъ С е р г и и ч ъ .  Разстаться?... примерно сказать.... какъ бы 
ве такъ.

Анна Л ь в о в н а . Ч т о  это за человЬкъ? ( обп> отступаютв отъ 
дверей.)

А л е к с а н д р ъ  С е г г и и ч ъ  (всторону). Ну, этого еще недоста
вало!

П етр ъ  Се р г и и ч ъ . Что жъ это, примерно сказать, моего Са
шу обижать ! !...

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  [совершенно растерянный). Боже 
мой, теперь ужъ ничемъ не поправишь !



А н н а  Л ь в о в н а  (дочери). Что-жъ мы остановились, повдемъ
S o p h i e .  (Подошедъ къ дверямъ, говорить гордо Петру Сергтьичу.) 
Пустите.

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (въ дворяхъ протянувъ обгь руки). Не про
пущу !

А н н а  Л ь в о в н а  ( с ъ  гнгьвомъ). Но кто-же в ы ?  и какъ вы  
смеете ?

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ .  Я смею потому, примерно сказать, что я....
А л е к с а и д р ъ  С е р г н п ч ъ  (перебивъ, тихо брату). Ради Бога, 

не сказы вай!...
А н н е  Л ь в о в и н .  Почему, сударь, вы такъ неучтивы.
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (смотря насмешливо на брата). Потому 

что.... потому что я принимаю въ немъ большое учаспе, при
мерно сказать,... (А нне  Аъвовнгь). Впрочемъ я , кажется, никакой 
неучтивости не сделалъ,... я только не далъ вамъ пройдти, 
пока вы съ нпмъ не помиритесь.

А н н а  Л ь в о в н а . Помилуйте, да какъ-же это можно?
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Н е т о л ь к о  м о ж н о ,  д о л ж н о ,  п р и м е р н о  с к а 

з а т ь .
А л е к с а и д р ъ  С е р г н и ч ъ . Ну, у ж ъ  я  р е ш и т е л ь н о  п е  з н а ю ,  

что н а ч а т ь ! ( бросается въ от чаянш  въ кресло и закрываешь 
рукам и лицо).

П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . Видите, какъ онъ бедняжка стрздаетъ, 
примерно сказать, а все оттого, что вы отложили на такое долгое 
время его свадьбу.

А н н а  Л ь в о в н а . Да кто откладывалъ ее, это что ещ е?...
С о ф ь я . Съ чего это вы взяли ?
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (указы вая на брата). Д а  о н ъ  ж е  мне 

- с к а за л ъ .
А л е к с а п д р ъ  С е р г н и ч ъ . Часъ о т ъ  часу не легче.
С о ф ь я . Конечно, теперь этой свадьбе не бывать ; но ее пнкто 

не откладывалъ.
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ . А п о ч е м у - ж ъ  ей  п е  б ы в а т ь ?
С о ф ь я . П о т о м у  ч т о  о н ъ  к р у г о м ъ  в и н о в а т ъ  п е р е д ъ  н ам и .
П е т р ъ  С е р г н и ч ъ  (съ комическою любезностт). Да в ъ  

чемъ-же, примерно сказать ? Вы, кажется, барышня мплан и добрая, 
вы только притворяетесь сердитой.

С о ф ь я . Н е т ъ ,  п р а в о  я не  п р и т в о р я ю с ь ,  я  въ  с а м о м ъ  д Ь л е  раз-  
с ё р д п л а с ь .

А н н а  Л ь в о в н а . Нельзя п пе разсердпться.
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20 Репертуаръ русской сцены.

П е т г ъ  С е р г и п ч ъ .  Да что ж ъ  опт» такое сделалъ? примерно 
сказать?

С о ф ь я .  Такъ какъ вы принимаете учаспе въ г. Грушевскомъ, 
то посудите сами, можпо-ли мне оставаться равиодушиою после 
того, что онъ сделалъ протпвъ меня.

Д е т р ъ  С е р г и и ч ъ .  Что-жс, что же ? примерно сказать.... 
«кажите сделайте милость.

С о ф ь я .  Я отдала ему свой альбомъ, который я очень ценю, 
чтобы опъ въ немъ парпсовалъ ; —  а опъ его подмочилъ, ис- 
портплъ совсемъ. Ноты, посвященпыя мне и съ имепемъ моиыъ 
онъ бросилъ въ кампнъ; но это все еще ничего.... а главная его 
обпда и насмешка та, что опъ портретъ мой наппсалъ съ усами... 
Неправда-ли, что это ужасно !

П е т р ъ  С е р г и и ч ъ .  А !  вотъ опа, штука то.... прпмЪрио ска
зать.... Да ведь Сашппой-то вины въ этомъ ни па волосъ нЬтъ.

П е т  р ъ  С е р г и и  чъ. Да также, примерно сказать, зпаете-ли, 
кто все это сделалъ ?

П е т р ъ  С е р г и и ч ъ .  Ведь это сделалъ я....
• С о ф ь я .  Вы ?
А н н а  Л ь в о в н а .  Какъ-же вы осмелились ?
П е т р ъ  С е р г и и ч ъ .  Безъ умысла, примерно сказать.... право 

т а к ъ : на этотъ, какъ его.... обломъ.... что-лп я по неосторожности 
бросилъ мою шапку; уголья въ камине не разгорались, я прокп* 
нулъ туда разныхъ бумагъ, и поты попались тутъ-же, а усами на 
портретъ мне хотелось Сашу насмешить....

С о ф ь я  (съ радостью, которой не можетъ скрыть). Такъ стало 
Александръ пи въ чемъ не впповатъ ?

А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ  (вскочивъ). Теперь вы видите, что 
я совершенно правъ.

А п и а  Л ь в о в н а  (Петру' Серггъичу). Отчего-же вы могли 
■позволить себе такъ распорядиться въ чужой квартире ?

П е т р ъ  С е р г и и ч ъ  (ргыиительно). Оттого, что я его братъ.
А л е к с а н д р ъ  С е р г и п ч ъ .  Ну, копчплъ накоиецъ.
О б и .  Какъ братъ?
С о ф ь я .  Н о  г. Грушевскш намъ никогда пе говорилъ, что у него 

есть братъ.

А п и а  Л ь в о в н а . 
Со фь я .

Кто ?



'  П рлвт и,1ам ний братецъ.

flbE T jp i. г С е р п * я ч ъ .  Спросите его  самого, о тчего  овъ вамъ 
не сказы вал ъ  о б ъ  этом ъ.

;А л Б » С :А ‘И 1Д.1ГЪ 1 С ® Р Ч  Ъ . :ВоТЪ.... ИЗВОЛИТе -.ВЦДетЬ,.,. Я .. . .  

п р а в о ....

П в т л ъ с Ое 'р г*;и:чъ. Вол» изволите видеть, очъ видео стыдят
ся, примерно сказать, иазвать братомъ такого деревеппшру,. 
какъ я.

А л е к с а п д р ъ  С : е г г ф и ч ъ .  Помилуй братъ, к а к ъ  тебе не
стыдно.

П е т р ъ  С е р  г - б и ч ъ .  Да ужъ в и д н о , ч т о  такъ.
А и п а  Л ь в о в н а  (съ удивленьем*). Отчего -же, между вамп 

такая разпица ?
П е т р ъ  С е р г - б и ч ъ ;  О т т о г о ,  что онъ воспитывался въ сто

лице.... а я въ деревне.... оттого, что ему после матушки 
досталось 250 душъ, да еще послЬ дядп въ виду 1000, а мне 
после батюшки досталось 15, да Саша уступплъ свопхъ и того 
30.... Вотъ это отчего, примерно сказать.... а пе смотря па эту 
разницу, опъ любплъ меия, какъ пстиипый родиои, я сотпю слу- 
часвъ пмелъ, чтобъ убедиться.... Но дело ие о томъ, помиритесь 
же съ нимъ, забудьте, что случилось !

A n n  а Л ь в о в п а .  Но после всего этого....
П е т р ъ  С е р г -б н ч ъ . Э х ъ , п и т е р с к а я  м о л о д е ж ъ ! п р и м е р н о  

с к а з а т ь ,  не з н а е т ъ ,  к а к ъ  и п р и с т у п и т ь с я . . . .  п о  н а ш е м у  в о т ъ  к а к ъ . . .  
(подходить къ дамамъ съ комическою ловкостйо и бросается на 
колена). М н л о с т и в ы я  г о с у д а р ы н и !  п р о с т и т е ,  п р и м е р н о  с к а з а т ь ,  
б е з ъ  в п п ы  —  в н и о в а т ъ  !

С о ф ь я .  Ахъ, встаньте, сделайте одолжеше!
П е т р ъ  С е р г - б и ч ъ .  Н и за ч т о  не встану.... пока вы съ Сашей 

пе помиритесь.... прпмерпо сказать.... Ведь я все накутплъ, я же 
долженъ и поправить дЬло.

С о ф ь я . А х ъ , m a m a n ,  в е д ь  въ  с а м о м ъ  д е л Ь  А л е к с а и д р ъ  п е -  
в п п о в а т ъ .

П е т р ъ  С е р г - б и ч ъ .  П л и  в ы  б о и т е с ь ,  ч т о б ъ  я  н е  п с п о р т п л ъ  
в а ш е й  модной с в а т ь б ы . . . .  т а к ъ  я и п е  п о е д у  па  нее .. . .  Я п п а -  
д р у г о й  д е н ь  о т п и р у ю  у  ва съ .

А н н а  Л ь в о в н а .  Ах ъ  нетъ, съ чего в ы взяли ?
П е т р ъ  С е р г - б и ч ъ .  Такъ зачемъ-же дело стало? примерно 

сказать, помиритесь скорей.... ну, мнръ.... пеправда-ли ?...
А н н а  Л ь в о в н а .  Ну м п р ъ ,  т а к ъ  м п р ъ ,  ч т о  с ъ  в а м и  д е л а т ь ...»

П е т р ъ  С е р г - б и ч ъ  (вскакиваешь). Браво! наша взяла! (т а
щить брата къ дамамъ). Ну, целуй-же ручки, примерно сказать.

Отд. IX.
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А л е к с а н д р а  С е р г и и ч ъ .  Ахт>, к а к ъ  я  б л а г о д а р с п ъ ,  ш а т а н ,  
Sophie!...

С офья. Только вы должны быть непременно па нашей свадьбе... 
сделайте-же это для меня!.,. (Александру Серггъичу) Мне очень 
понравился вашъ братецъ, опъ, кажется, такой добрый, откро
венный !...

П е т р ъ  С е р г и п ч ъ .  Нетъ ужъ, примерно сказать, я  отпразд
н у ю  и после. — Мое дело было только выпросить прощеше у  
васъ, да ужъ кстати и сюда замолвить словцо (обращается къ 
публикгь).

Челов'Ькг я хоть простой,
Но я все-такп приличный,
Не явлюсь я вх кругъ большой 
Передх публикой столпчпой, 
Впрочсмъ сслп ппогда 
Я вх театра покажуся, 
Пебрапптесь, господа,
Только смЬйтесь, а тогда 
Я п саах развеселюся.
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